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				Hoseng ho hong le ho hong ha a ya sekolong, Maama o kena pakeng moo a phomolang le ho bapala moswinki, le ho thellisa ha nnyane.

				“Ekare ke tla bapala mona letsatsi kaofela.” O a nahana.

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					5

				

			

		

		
			[image: ]
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